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Titolo

Sottotitolo

INSRIRE QUI IL NOME DELL’AUTORE SOLO QUANDO L’ARTICOLO è GIà STATO APROVATO DAI REVISORI

Inserire l’Affiliazione solo ad articolo già approvato

Abstract – Times New Roman 12. Massimo 2000 caratteri, spazi inclusi. L’abstract e le keyword devono essere in lingua inglese. Testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo testo.

Keywords: word1; word2; word3; word4; word5.

A quotation is not compulsory.

If present, it should be Times New Roman 12. Quotation. Quotation. Quotation. Quotation. Quotation.
(W. Kandinskij “Der Blaue Reiter”, 1912, It.transl., p. 136).

1. Titolo prima sezione, Arial 16, grassetto
Primo paragrafo non indentato. In tutto il testo usare sempre Times New Roman, punti 14, interlinea singola. Primo paragrafo non indentato. Primo paragrafo non indentato. Primo paragrafo non indentato. Primo paragrafo non indentato. 

Paragrafi seguenti indentati, con prima riga rientrata di 1,25. Paragrafi seguenti indentati, con prima riga rientrata di 1,25. Paragrafi seguenti indentati, con prima riga rientrata di 1,25. Paragrafi seguenti indentati, con prima riga rientrata di 1,25. Paragrafi seguenti indentati, con prima riga rientrata di 1,25.

Paragrafi seguenti indentati, con prima riga rientrata di 1,25. Paragrafi seguenti indentati, con prima riga rientrata di 1,25. Paragrafi seguenti indentati, con prima riga rientrata di 1,25. Paragrafi seguenti indentati, con prima riga rientrata di 1,25. Paragrafi seguenti indentati, con prima riga rientrata di 1,25.

Paragrafi seguenti indentati, con prima riga rientrata di 1,25. Paragrafi seguenti indentati, con prima riga rientrata di 1,25. Paragrafi seguenti indentati, con prima riga rientrata di 1,25. Paragrafi seguenti indentati, con prima riga rientrata di 1,25. Paragrafi seguenti indentati, con prima riga rientrata di 1,25.

Paragrafi seguenti indentati, con prima riga rientrata di 1,25. Paragrafi seguenti indentati, con prima riga rientrata di 1,25. Paragrafi seguenti indentati, con prima riga rientrata di 1,25. Paragrafi seguenti indentati, con prima riga rientrata di 1,25. Paragrafi seguenti indentati, con prima riga rientrata di 1,25.
Paragrafi seguenti indentati, con prima riga rientrata di 1,25. Paragrafi seguenti indentati, con prima riga rientrata di 1,25. Paragrafi seguenti indentati, con prima riga rientrata di 1,25. Paragrafi seguenti indentati, con prima riga rientrata di 1,25. Paragrafi seguenti indentati, con prima riga rientrata di 1,25:

Citazione. Distanza dai margini: 1 cm a destra e a sinistra, Times New Roman, punti 10, interlinea singola. citazione. citazione. citazione. citazione. citazione. citazione. citazione. citazione. citazione. citazione. citazione. citazione. citazione. citazione. citazione. citazione. citazione. citazione. citazione. citazione. citazione. citazione. (Cognome anno, pp. 287-289)
Primo paragrafo dopo tabella, citazione, figura o elenco non indentato. Primo paragrafo non indentato. Primo paragrafo non indentato. Primo paragrafo non indentato. Primo paragrafo non indentato. 

Paragrafi seguenti indentati, con prima riga rientrata di 1,25. Paragrafi seguenti indentati, con prima riga rientrata di 1,25. Paragrafi seguenti indentati, con prima riga rientrata di 1,25. Paragrafi seguenti indentati, con prima riga rientrata di 1,25. Paragrafi seguenti indentati, con prima riga rientrata di 1,25.

2. Titolo seconda sezione, Arial 16, grassetto
2.1. Titolo sotto-sezione, arial 14, corsivo, grassetto
Primo paragrafo non indentato. Primo paragrafo non indentato. Primo paragrafo non indentato. Primo paragrafo non indentato. Primo paragrafo non indentato. 

Paragrafi seguenti indentati, con prima riga rientrata di 1,25. Paragrafi seguenti indentati, con prima riga rientrata di 1,25. Paragrafi seguenti indentati, con prima riga rientrata di 1,25. Paragrafi seguenti indentati, con prima riga rientrata di 1,25. Paragrafi seguenti indentati, con prima riga rientrata di 1,25.

Paragrafi seguenti indentati, con prima riga rientrata di 1,25. E’ obbligatorio un rimando esplicito alla Tabella/Figura/Grafico (Tabella 1) all’interno del testo. 
	Tabella 
	o immagine

	tabella
	o immagine

	tabella
	o immagine

	tabella
	o immagine

	tabella
	o immagine


Tabella 1

Didascalia della tabella o immagine (punti 12).
Primo paragrafo dopo tabella, citazione, figura o elenco non indentato. Primo paragrafo non indentato. Primo paragrafo non indentato. Primo paragrafo non indentato. Primo paragrafo non indentato. 

Paragrafi seguenti indentati, con prima riga rientrata di 1,25. Paragrafi seguenti indentati, con prima riga rientrata di 1,25. Paragrafi seguenti indentati, con prima riga rientrata di 1,25. Paragrafi seguenti indentati, con prima riga rientrata di 1,25. Paragrafi seguenti indentati, con prima riga rientrata di 1,25.

Paragrafi seguenti indentati, con prima riga rientrata di 1,25. Paragrafi seguenti indentati, con prima riga rientrata di 1,25. Paragrafi seguenti indentati, con prima riga rientrata di 1,25. Paragrafi seguenti indentati, con prima riga rientrata di 1,25. Paragrafi seguenti indentati, con prima riga rientrata di 1,25.

2.2. Titolo sotto-sezione, Arial 14, corsivo, grassetto
Primo paragrafo non indentato. Primo paragrafo non indentato. Primo paragrafo non indentato. Primo paragrafo non indentato. Primo paragrafo non indentato. 

Paragrafi seguenti indentati, con prima riga rientrata di 1,25. Paragrafi seguenti indentati, con prima riga rientrata di 1,25. Paragrafi seguenti indentati, con prima riga rientrata di 1,25. Paragrafi seguenti indentati, con prima riga rientrata di 1,25. Paragrafi seguenti indentati, con prima riga rientrata di 1,25.

2.2.1. Titolo ulteriore sotto-sezione, Arial 14, corsivo
Primo paragrafo non indentato. Primo paragrafo non indentato. Primo paragrafo non indentato. Primo paragrafo non indentato. Primo paragrafo non indentato. 

Paragrafi seguenti indentati, con prima riga rientrata di 1,25. Paragrafi seguenti indentati, con prima riga rientrata di 1,25. Paragrafi seguenti indentati, con prima riga rientrata di 1,25. Paragrafi seguenti indentati, con prima riga rientrata di 1,25. Paragrafi seguenti indentati, con prima riga rientrata di 1,25.

3. Titolo terza sezione

Primo paragrafo non indentato. Primo paragrafo non indentato. Primo paragrafo non indentato. Primo paragrafo non indentato. Primo paragrafo non indentato.
 

Paragrafi seguenti indentati, con prima riga rientrata di 1,25. Paragrafi seguenti indentati, con prima riga rientrata di 1,25. Paragrafi seguenti indentati, con prima riga rientrata di 1,25. Paragrafi seguenti indentati, con prima riga rientrata di 1,25. Paragrafi seguenti indentati, con prima riga rientrata di 1,25:
· elenco puntato/numerato. elenco puntato/numerato. elenco puntato/numerato. elenco puntato/numerato. elenco puntato/numerato. elenco puntato/numerato. elenco puntato/numerato. elenco puntato/numerato;
· elenco puntato/numerato. elenco puntato/numerato. elenco puntato/numerato. elenco puntato/numerato. elenco puntato/numerato. elenco puntato/numerato. elenco puntato/numerato. elenco puntato/numerato;
Primo paragrafo dopo tabella, citazione, figura o elenco non indentato. Primo paragrafo non indentato. Primo paragrafo non indentato. Primo paragrafo non indentato. Primo paragrafo non indentato. 

Paragrafi seguenti indentati, con prima riga rientrata di 1,25. Paragrafi seguenti indentati, con prima riga rientrata di 1,25. Paragrafi seguenti indentati, con prima riga rientrata di 1,25. Paragrafi seguenti indentati, con prima riga rientrata di 1,25. Paragrafi seguenti indentati, con prima riga rientrata di 1,25.

Bionota: Giulio Bianchi si è addottorato all’Università XXXXX ecc.ecc. Segue in testo della bionota per una lunghezza massima di 150 parole se l’articolo ha un solo autore, di 100 parole per ogni bionota se vi sono più autori. Segue in testo della bionota per una lunghezza massima di 150 parole se l’articolo ha un solo autore, di 100 parole per ogni bionota se vi sono più autori. Segue in testo della bionota per una lunghezza massima di 150 parole se l’articolo ha un solo autore, di 100 parole per ogni bionota se vi sono più autori.
Francesca Rossi si è addottorata all’Università XXXXX ecc.ecc. Segue in testo della bionota per una lunghezza massima di 150 parole se l’articolo ha un solo autore, di 100 parole per ogni bionota se vi sono più autori. Segue in testo della bionota per una lunghezza massima di 150 parole se l’articolo ha un solo autore, di 100 parole per ogni bionota se vi sono più autori. Segue in testo della bionota per una lunghezza massima di 150 parole se l’articolo ha un solo autore, di 100 parole per ogni bionota se vi sono più autori.

Recapito autore/i: ad articolo già approvato, inserire qui la mail istituzionale
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Allegati

Se necessario inserire qui eventuali documentazioni, liste, tabelle, ecc. in carattere Times New Roman, punti 12. La lunghezza complessiva degli allegati non può superare un terzo dell’articolo stesso.
�	Nota a pié di pagina. Times New Roman, punti 11, interlinea singola. Nota a pié di pagina. Nota a pié di pagina. Nota a pié di pagina. Nota a pié di pagina. Nota a pié di pagina. Nota a pié di pagina. Nota a pié di pagina.


�	Esempio di frase che include indirizzo internet: � HYPERLINK "http://www.hymnsite.com" �http://www.hymnsite.com�.









